
Los Angeles Unified School District Local District Central

James A. Foshay Learning Center
School-Based Management Council/Consejo de Administración Descentralizada

Thursday, April 21, 2022/ jueves, 21 de abril de 2022
4:00 pm

ZOOM ID: 883 8696 3324 Link/ Enlace: https://lausd.zoom.us/j/88386963324
Mobile-Conference Call/Conferencia Telefónica/Llamada # + 1213 338 8477

3751 S. Harvard Blvd., Los Angeles, CA 90018
(323) 373-2700

Minutes/ Actas

I. Call to Order/Llamar a la Orden Yolanda McCoy, Facilitator/Facilitadora

II. Flag Salute/Juramento a la Bandera Member/Miembro

III. Mission and Vision/Misión y Visión Member/Miembro

IV. Roll Call/Establishment of Quorum Tomar
Lista/Establecimiento de Quórum

Yolanda McCoy, Facilitator/Facilitadora

V. Public Comment/Comentario Público
Five, two minutes each/Cinco, dos minutos cada uno

Tracy Murray, Principal/Directora

VI. Minutes of the Previous Meeting/Las Minutas
de la Reunión Anterior

Matt Fitzpatrick, Secretary/Secretaria

VII. Schedules Proposals for Review/Horarios
Propuestas para Revisión

A. Bell Schedule/Horario de campana:
Jones- Adzaho, D’Mello, McCoy

B. AvidExcel Waiver/Exención de
AvidExcel: Green, Carrillo

C. Professional Development
Schedule/Calendario de desarrollo
profesional: Miller, Pollard

D. Year Long Calendar/Calendario de un
año: Jones- Adzaho, D’Mello, McCoy

Various Committee Members,
Member/Varios miembros del comité,
miembros

https://lausd.zoom.us/j/88386963324


VIII. SBM Bylaws for Review/AEstatutos de SBM
para revisión

Robyn Block, Member/Miembra

IX. Adjournment/Clausura Yolanda McCoy, Facilitator/Facilitadora

“Every student can learn, just not on the same day or in the same way. ” George Evans



School Based Management Council Information

Council Members

Co-chairs:
Tracy Murray, Principal
Robyn Block, UTLA Chapter Chair

Co-Facilitators: Secretary:
Tracy Murray                 Matt Fitzpatrick

Yolanda McCoy

Faculty/Staff Members:
Federman Carrillo
Tracey Jones-Adzaho
Rosetta D’Mello
Tracy Green
Theresa Miller
Cydne Hinton-Pollard

Faculty/Staff Alternate:
Carlos Kuhlmann
vacant

Classified member:
Cinthia Hernandez
Maritza Alfaro

Parent/Community Members:
Yajaira Beltran
Patricia Lewis
Yolanda McCoy
Eduardo Lima

Student Member:
Kiana Amaya

Student Member Alternate:
Emely Gramajo-Meddrano
Jacqueline Mendoza-Monzon

Visitor’s parking is limited.  Please plan to carpool or to arrive early. Childcare is not provided. To
review or obtain copies of materials, please visit Foshay Learning Center’s main office. To
request disability related accommodations under the Americans with Disabilities Act (ADA),
please call Ms. Stephanie Clay, School Administrative Assistant, at (323) 373-2700 or email her
at sfields1@lausd.net at least 24 hours in advance of the posted meeting time. Individuals
wishing to speak under Public Comment must sign up at the meeting and should plan to arrive
early.

El aparcamiento del visitante es limitado. Por favor, asegúrese de compartir el coche o llegar
temprano. El cuidado de los niños no es proporcionado. Para revisar u obtener copias de
materiales, por favor visite la oficina principal de Foshay Learning Center. Para solicitar
alojamiento relacionado con la discapacidad bajo la ley de americanos con discapacidades
(ADA), por favor llame a la Sra. Stephanie Clay, Asistente Administrativo de la Escuela (SAA),
al (323) 373-2700 o envíe un correo electrónico a sfields1@lausd.net por lo menos 24 horas



antes de la hora de la reunión publicada. Las personas que deseen hablar bajo Comentario
Público deben inscribirse en la reunión y deben planear llegar temprano.

Mission Statement/ Estado de la misión

The Mission of James A. Foshay Learning Center is to develop socially responsible citizens
prepared to face the challenges of the 21st Century.

La misión del Centro de aprendizaje James A. Foshay es desarrollar ciudadanos
socialmente responsables preparados para enfrentar los desafíos del siglo XXI.

Vision Statement/ Declaración de la visión

To create an internationally focused school that promotes:
● Communication within our community and throughout the world
● Inquiry and problem solving in a rigorous academic setting
● Technology as a means to learn, communicate, and demonstrate knowledge
● A community of caring students, parents, and staff
● Service with the goal of making the world a better place

Crear una escuela con enfoque internacional que promueva:
● Comunicación dentro de nuestra comunidad y en todo el mundo.
● Investigación y resolución de problemas en un entorno académico riguroso
● La tecnología como medio para aprender, comunicarse y demostrar conocimientos
● Una comunidad de estudiantes, padres y personal comprensivo
● Servicio con el objetivo de hacer del mundo un lugar mejor

Responsibilities of the Council/ Responsabilidades del Consejo

● Staff Development Program
● Student Discipline guidelines and Code of Conduct
● Schedule of school activities and events, and special schedules
● Guidelines for use of school equipment
● Local budgetary matters

● Programa de desarrollo del personal
● Pautas de disciplina estudiantil y código de conducta
● Calendario de actividades y eventos escolares y horarios especiales
● Pautas para el uso de equipo escolar
● Asuntos presupuestarios locales


